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                        الدورة السابعة والستون
                  من جدول الأعمال  ٦٦      البند 

                          حقوق الشعوب الاصلية
                                                موجهـة إلى الأمـين العـام مـن الممـثلين                ٢٠١٣         سـبتمبر    /        أيلول   ١٠              رسالة مؤرخة       

                                                                                           الدائمين لبيرو والدانمرك ودولـة بوليفيـا المتعـددة القوميـات وغواتيمـالا وفنلنـدا               
   ا د                                    والمكسيك والنرويج ونيكاراغوا ونيوزيلن

  
                                                                                                تتشرف البعثات الدائمة لبيرو والدانمرك ودولـة بوليفيـا المتعـددة القوميـات وغواتيمـالا                 

                                                                                                        وفنلندا والمكسيك والنـرويج ونيكـاراغوا ونيوزيلنـدا لـدى الأمـم المتحـدة بـأن تخـاطبكم بـشأن                 
ُ                                              الوثيقــة الختاميــة المــؤتمر التحــضيري العــالمي للــشعوب الأصــلية الــذي عُقــد في ألتــا بــالنرويج في                                                            

                                                     في إطار التحضيرات لمؤتمر الأمم المتحدة العـالمي المعـني         ٢٠١٣       يوليه   /      تموز   ١٣       إلى    ٨            الفترة من   
    ).          انظر المرفق (               بالشعوب الأصلية 

                                                                                             والوثيقة هي ثمرة آلية عالمية للتـشاور شـارك فيهـا ممثلـو الـشعوب والأمـم الأصـلية مـن               
ــة الــسبع وكــذلك ممثلــو الت     .                                 جمــع النــسائي وتجمــع الــشباب                                                                      المنــاطق الجغرافيــة الــسياسية العالمي

                               لمي المعــني بالــشعوب الأصــلية،                                                                       وتتــضمن التوصــيات المقدمــة مــن هــؤلاء الممــثلين للمــؤتمر العــا    
   .                                                 تعرض السياق التاريخي والحالي للشعوب الأصلية حول العالم    كما

                                                                                           ونرجو تعميم هذه الرسالة ومرفقها بوصفها وثيقة من وثائق الدورة الـسابعة والـستين                
  ،  “                          حقـوق الـشعوب الأصـلية      ”                               من جدول الأعمال المعنـون         ٦٦                       عامة، في إطار البند                للجمعية ال 

ــة        ــا في العملي ــشكل إســهاما هام ــاق الــتي يفتحهــا المــشاركون في المــؤتمر ت ــبر أن الآف ــا نعت                                                                                                          إذ أنن
                                                                                                              التحضيرية الجارية التي تـضطلع بهـا الأمـم المتحـدة تمهيـدا لعقـد المـؤتمر العـالمي المعـني بالـشعوب                       

    .     ٢٠١٤    عام          الأصلية في 
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  رومان موريإنريكي ) توقيع(
  السفير والممثل الدائم لبيرو

  
   بيترسونإب ) توقيع(

  السفير والممثل الدائم للدنمرك
  

   لورنتي سوليزساشا سيرجيو ) توقيع(
  السفير والممثل الدائم لدولة بوليفيا المتعددة القوميات 
  

  روزنتالغيرت ) توقيع(
  يمالاالسفير والممثل الدائم لغوات

  
  فييناننيارمو ) توقيع(

  السفير والممثل الدائم لفنلندا
  

  مونتانيوخورخي ) توقيع(
  السفير والممثل الدائم للمكسيك

  
  بيدرسون. غير أ) توقيع (

  السفير والممثل الدائم للنرويج
  

  روبياليس دي شاموروماريا ) توقيع (
  السفيرة والممثلة الدائمة لنيكاراغوا

  
  ليماكجيم ) توقيع (

  السفير والممثل الدائم لنيوزيلندا
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                                     الموجهـة إلى الأمـين العـام مـن            ٢٠١٣         سـبتمبر    /        أيلول   ١٠                       مرفق الرسالة المؤرخة        
                                                                                          الممثلين الدائمين لبيرو والـدانمرك ودولـة بوليفيـا المتعـددة القوميـات وغواتيمـالا               

                                                وفنلندا والمكسيك والنرويج ونيكاراغوا ونيوزيلندا
    

                                                                    لعـالمي للـشعوب الأصـلية المعقـود اسـتعدادا لاجتمـاع الأمـم                                 المؤتمر التحـضيري ا       
                     ُ                                للجمعية العامة الذي سيُعرف بالمؤتمر العالمي المعـني                                       المتحدة العام الرفيع المستوى   

                بالشعوب الأصلية
  

                 ، ألتا، النرويج    ٢٠١٣      يونيه  /        حزيران  ١٢-   ١٠    
  

                    وثيقة ألتا الختامية    
  

       مقدمة    
           التي تمثـل     )                                          ر إليها فيما يلي باسم الشعوب الأصلية          المشا (                           نحن الشعوب والأمم الأصلية       

ــة الــسبع، بمــا في ذلــك ممثلــو التجمــع النــسائي وتجمــع       ــة الــسياسية العالمي                                                                                                            ســبع المنــاطق الجغرافي
       وكـان    .                                                                                             الشباب، قد اجتمعنا في الأقاليم والأراضي التقليدية للشعب الـصامي في ألتـا بـالنرويج              

                                                    توصــيات جماعيــة بــشأن اجتمــاع الأمــم المتحــدة                                               هــدفنا هــو تبــادل الآراء والمقترحــات ووضــع
   /           أيلـــول   ٢٣    و   ٢٢                                                                                      الرفيـــع المـــستوى الـــذي ســـتعقده الجمعيـــة العامـــة في نيويـــورك يـــومي        

                        وتتضمن هـذه الوثيقـة      .         ُ                                              والذي سيُعرف بالمؤتمر العالمي المعني بالشعوب الأصلية           ٢٠١٤       سبتمبر  
   .                                                    توصياتنا كما تعرض السياق التاريخي والحالي للشعوب الأصلية

  
        ديباجة    

                                                                                              باعتبارنا الشعوب والأمم الأصلية والمتميـزة في أقاليمنـا، نحـن نتقيـد بـالقوانين الطبيعيـة             
                                              ولدينا هياكلنا للحوكمة ونظمنـا المعرفيـة         .                                                         ولدينا قوانيننا وقيمنا الروحية ورؤيتنا الخاصة للعالم      

                    لـذي تقـوم عليـه                                                                                   وقيمنا ومشاعرنا من الحب والاحترام وأساليب حياتنـا الـتي تـشكل الأسـاس ا            
    .                                          هويتنا كشعوب أصلية وعلاقتنا مع عالم الطبيعة

                                                                                       ولطالمــا كــان للــشعوب الأصــلية دور هــام في بــذل جهــود الــدعوة إلى احتــرام حقــوق    
                                                                                               الإنـسان والاعتـراف بهـا، بمـا في ذلـك حقــوق الإنـسان الجماعيـة والفرديـة للـشعوب الأصــلية،          

                              وقد أدى ذلك، في جملـة أمـور،      .            ات الدولية                                               ولطالما شاركت هذه الشعوب في المنتديات والآلي      
                                         ، وإعــلان الأمــم المتحــدة بــشأن حقــوق     ١٦٩                                                        إلى اعتمــاد اتفاقيــة منظمــة العمــل الدوليــة رقــم   

                                                   ، وإنـشاء منتـدى الأمـم المتحـدة الـدائم المعـني        )                          المشار إليه فيما يلي بالإعلان (               الشعوب الأصلية  
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                                           ق الشعوب الأصلية، والمقرر الخـاص للأمـم                                                          بقضايا الشعوب الأصلية، وهيئة الخبراء المعنية بحقو      
    .                               المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية

                                                                                             ولقــد واجهنــا، نحــن الــشعوب الأصــلية، علــى مــدى قــرون، اســتعمار أراضــينا وأقاليمنــا   
                                                                                                         ومواردنا وهوائنا وجليدنا ومحيطاتنا ومياهنا وجبالنا وغاباتنا، وما زلنا نواجه هذه الأشـكال مـن               

                                                                                    وقد أدى هـذا إلى أنمـاط مـن الـسيطرة والاسـتغلال والتـسلط عانـت منـها                     .  م                  الاستعمار حتى اليو  
                                                                                                  ويمكن أن تعـزى هـذه الأنمـاط إلى مطالبـات بالاكتـشاف والغـزو وإلى المراسـيم البابويـة                      .       شعوبنا

    .                                           ، وغير ذلك من الأسباب الخاطئة والباطلة قانونا “           القدر المحتوم ”                 والصكوك الملكية و
                                                         شكل استراتيجيات وسياسات وإجراءات اسـتعمارية ترمـي                                وتجلت هذه المطالبات في       

                                                                                                 إلى تدمير الشعوب الأصلية ممـا أدى إلى الاسـتيلاء المـستمر علـى أراضـيها وأقاليمهـا ومواردهـا             
                                                                                                  وهوائها وجليدها ومحيطاتها ومياهها وجبالها وغاباتهـا؛ وإلى تـدمير واسـع النطـاق للمؤسـسات                

                                                          ارسات تمييزيـة مـن جانـب القـوى المـستعمرة تهـدف                                                      السياسية والقانونية للشعوب الأصلية؛ ومم    
                                                                                                     إلى تـــدمير ثقافـــات الـــشعوب الأصـــلية؛ وعـــدم الوفـــاء بالمعاهـــدات والاتفاقـــات وغيرهـــا مـــن 
                                                                                                         الترتيبات البناءة مع الشعوب والأمم الأصلية؛ والإبادة الجماعية وإبـادة البيئـة الطبيعيـة وفقـدان              

                                                 وجـرائم حـرب، وعـسكرة أراضـي الـشعوب                                                              السيادة الغذائية وارتكاب جرائم ضـد الإنـسانية       
                                                                                                     الأصــلية وأراضــينا؛ والتعامــل مــع الــشعوب الأصــلية ومــع مواردنــا الطبيعيــة بمنطــق الــشركات   

                                                                     تدمر سـلامة أمنـا الأرض ومـا تتمتـع بـه مـن قـدرات مانحـة                 “       إنمائية ”                       وتسليعها؛ وفرض نماذج    
                  ن تغـــير المنـــاخ  و                                                                                        للحيـــاة والتـــسبب بمجموعـــة واســـعة مـــن الآثـــار الـــضارة الـــتي يمكـــن أن يك ـــ

   .     تدميرا       أكثرها
                                                                                    وإن الأحكــام الــواردة في الإعــلان الــتي تؤكــد الحقــوق الأصــيلة للــشعوب الأصــلية في    

ّ                                                              المشاركة الكاملة في صـنع القـرارات الـتي تـؤثر علينـا سـتظل توجّـه مـا نـضطلع بـه مـن أعمـال                                                                                 
    .                                                ّ          استعدادا للمؤتمر العالمي المعني بالشعوب الأصلية وتشكّل إطارا لها

                                                                                         كد كذلك أنه ليس في هذه العملية أو نتائجها ما يمكن تفسيره بأنه يقلل أو يلغـي                    ونؤ  
                                                                                               ا من حقوق الشعوب الأصـلية الـواردة في الإعـلان، أو أيـا مـن المعـايير الدوليـة الأخـرى الـتي             ّ أيّ

ــة         ــة والروحي ــسياسية والتعليمي ــة وال ــة والمدني ــة والثقافي ــصادية والاجتماعي ــوق الاقت ــي الحق                                                                                                         تحم
   .                               شعوب الأصلية وتدافع عنها وتدعمها         الأصلية لل
                                                                                                        ونؤكد مـن جديـد علـى القواعـد القطعيـة للقـانون الـدولي، بمـا في ذلـك تلـك المتعلقـة                          

                                                                                               بالمساواة وعدم التمييز، ونؤكد أن الدول، فرادى ومجتمعة، يجب أن تتمـسك بإعمـال حقـوق                
                 بيـق أي شـكل                                                                                       الشعوب الأصلية، بما في ذلـك الحقـوق المنـصوص عليهـا في الإعـلان، بـدون تط                 

                                       عـرق أو الأصـل الإثـني أو الـدين                                                                                     من أشكال التمييز، بمـا في ذلـك التمييـز القـائم علـى أسـاس ال                
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                                     كـذلك نؤكـد مـن جديـد أن الإعـلان        .                                                  نوع الجنس أو التوجه الجنـسي أو الـسن أو الإعاقـة       أو
   .                                                                 يجب أن يعتبر الإطار المعياري والأساس للوثيقة الختامية ولإعمالها بشكل كامل

                                                 ُ                                       أن حق تقرير المصير، وهـو حـق أصـيل ولا يمكـن التـصرف فيـه، يُعـد أساسـيا                            ونؤكد    
                                                      ونحن، الشعوب الأصلية، لدينا الحق في تقريـر المـصير            .                                  وهو شرط مسبق لإعمال جميع الحقوق     

ــا وج    ــا وهوائنـ ــا ومواردنـ ــينا وأقاليمنـ ــة علـــى أرضـ ــسيادة الدائمـ ــا                                                                                   والـ ــا ومياهنـ ــدنا ومحيطاتنـ                                  ليـ
     .        وغاباتنا        وجبالنا

                                                                                      ين العنف ضد النساء والشباب والأطفـال مـن الـشعوب الأصـلية باعتبـار هـذا                          وإننا ند   
                                                                                                       العنف يـشكل أسـوأ انتـهاكات حقـوق الإنـسان الـتي تمـس الـشعوب الأصـلية وأسـر الـشعوب                       

ّ                        فممارســة العنــف ضــد النــساء والــشباب والأطفــال مــن الــشعوب الأصــلية أمــر يمــسّ   .         الأصــلية                                                               
    .                                      تطورهم الروحي وينتهك حقوقهم الأساسية                                      بالكرامة الإنسانية للضحايا كما يؤثر على

                                                                                                وقد حددنا أربعة مواضيع شاملة تتضمن المسائل التي تتـسم بأهميـة كـبرى بالنـسبة لنـا                     
                                                                  ونوصي بأن يكون كل موضوع شامل محور اجتماع مـن اجتماعـات المائـدة       .             كشعوب أصلية 

           وكـل مـن     .                 بالشعوب الأصلية                                                         المستديرة الثلاثة وجلسة التحاور التي تشكل المؤتمر العالمي المعني 
ــة                                                ُ                                                      المواضــيع الأربعــة مــشفوع بتوصــيات محــددة وواضــحة قُــدمت لإدراجهــا في الوثيقــة الختامي

    .                                  للمؤتمر العالمي المعني بالشعوب الأصلية
  

                                                        أراضي الشعوب الأصلية وأقاليمها ومواردها ومحيطاتها ومياهها  :            الموضوع الأول    
                                                      لقـة بـضمان حـق الـشعوب الأصـلية في تقريـر المـصير                                            من أجـل الوفـاء بالالتزامـات المتع      -   ١

                                                                                                               والسيادة الدائمة على أراضينا وأقاليمنا ومواردنـا وهوائنـا وجليـدنا ومحيطاتنـا ومياهنـا وجبالنـا                 
                                                                                                       وغاباتنــا، نوصــي الــدول بــأن تقــوم، علــى ســبيل الاســتعجال، بإنــشاء آليــات فعالــة عــن طريــق 

                                                    صـلية المعنيـة، وبإعمـال الحقـوق المـذكورة آنفـا                                                       الاتفاقات التي تم التوصل إليها مع الـشعوب الأ       
                                                                                                             إعمالا فعالا بما يتماشـى مـع التزامـات الـدول بموجـب القـانون الـدولي وميثـاق الأمـم المتحـدة                       

                                                          والإعلان والمعاهدات والاتفاقات المبرمة مع الشعوب والأمم الأصلية؛
                         ومعالمنـا الثقافيـة                                                                              نوصي الدول بأن تؤكد الحق في أن تكون أماكننـا ومواقعنـا المقدسـة               -   ٢

                                                                                              مــشمولة بالحمايــة والحــق في صــونها واســتردادها وأن تعتــرف بهــذه الحقــوق، ونوصــيها بإنــشاء 
ــة بمــا في ذلــك مــن خــلال تخــصيص                                                               آليــات مــن شــأنها أن تكفــل إعمــال هــذه الحقــوق بفعا                                            لي

                         يكفي من الموارد المالية؛    ما
                         ة وتقاليــدها وأعرافهــا                                                                      نوصــي الــدول بــأن تقــوم، تماشــيا مــع قــوانين الــشعوب الأصــلي     -   ٣

ــدم       ــة وعلــى ق ــة وفعال ــشعوب الأصــلية بــصورة كامل ــازة الأراضــي، وبمــشاركة ال                                                                                                   ونظمهــا لحي



A/67/994
 

6/12 13-47467 
 

                                                                                                               المساواة، بإنـشاء محـاكم ولجـان وغيرهـا مـن الهيئـات المخولـة سـلطة قـضائية كاملـة، مـن أجـل                         
        وافقـة                                                                                                     تحديد الأراضـي والأقـاليم والمـوارد بمـا في ذلـك الأراضـي الـتي تم الحـصول عليهـا دون الم                     

   أو  /                                                                                             الحرة والمسبقة والمستنيرة التي للشعوب الأصلية حق أصيل بها من خلال الملكيـة التقليديـة و               
ــسوية          ــد الأراضــي وترســيم الحــدود، وت ــن خــلال تحدي ــك م ــا في ذل ــدي، بم                                                                                                   الاســتخدام التقلي
                                                                                           المنازعات، بما في ذلك عن طريق إصلاح هذه الأراضي والأقاليم والموارد؛ وفي جميـع الحـالات                

                                                                      المذكورة أعلاه، ينبغي الاعتراف بقوانين الشعوب الأصلية وأعرافها وممارساتها؛ 
                                                                                                 نوصـــي الـــدول بالتقيـــد بالأحكـــام القـــضائية، وقـــرارات المحـــاكم الوطنيـــة والدوليـــة،    -   ٤

ــدات، وبتهيئــة وتــوفير القــدر الكــافي مــن المــوارد                                                                                                                  وتوصــيات الهيئــات المنــشأة بموجــب معاه
                                                                           ف الفعالـة في إطـار المظـالم التاريخيـة المتـصلة بأراضـي الـشعوب                                             المخصصة لكفالة سبل الانتـصا    

                                     الأصلية وأقاليمها ومواردها الطبيعية؛
                                                                                           نوصي الدول بأن تقوم، بمشاركة كاملة وفعالة من الـشعوب الأصـلية، بإنـشاء آليـات                  -   ٥

  ة                                                                                                        لكفالة إعمال الحق في الموافقـة المـسبقة والمـستنيرة قبـل الـدخول إلى أراضـي الـشعوب الأصـلي                    
                                                                                      وأقاليمها، بما في ذلك فيما يتعلق بالصناعات الاستخراجية وغيرها من الأنشطة الإنمائيـة؛ كمـا    
                                                                                                 نوصــي الــدول بــأن تكــف عــن اقــتلاع الــشعوب الأصــلية مــن أراضــي وأقــاليم أجــدادها؛ وفي   

                                            أو تجريـدها مـن ممتلكاتهـا، ينبغـي أن           /                أو تـشريدها و    /                                          الحالات التي يجري أو يتم فيها اقتلاعها و       
                                                                                             الــدول اســتعادة الــشعوب الأصــلية لحقوقهــا، أو إذا تعــذر ذلــك، تقــديم تعــويض عــادل         تكفــل

ــشعوب       ــسانية الــتي تحتاجهــا ال ــه ومنــصف يــشمل إعــادة الأراضــي وتقــديم المــساعدة الإن                                                                                                   ونزي
                 الأصلية المتضررة؛

                                                                                           نوصي الدول بدعم واحترام الحق في تقرير المصير والموافقـة الحـرة والمـسبقة والمـستنيرة                  -   ٦
  “          التنميـة  ”                                                                                عوب الأصلية التي لا تريد التعدين وغير ذلك من أشكل استخراج المـوارد، ولا                  للش

                                                                                     والتكنولوجيات التي تعتبر مهينة لصحة هذه الشعوب على الصعيد الإنساني والثقـافي والإنجـابي      
                                                                                   وصحة النظام الإيكولوجي؛ وفي الحالات التي تحدث فيها أنشطة التعـدين والأشـكال الأخـرى        

ــن اســتخر  ــن                     م ــة م ــة وفعال ــشاركة كامل ــات بم ــدول آلي ــضع ال ــي أن ت ــل، ينبغ ــوارد بالفع                                                                                              اج الم
                                                                                                         الــشعوب الأصــلية لوضــع اســتراتيجية شــاملة مــن أجــل التنميــة المــستدامة والعادلــة مــن الناحيــة  
                                                                                            الإيكولوجية لوضع حد للتلوث والتدهور الصناعيين الخارجين عـن الـسيطرة وغـير المـستدامين              

                                                                    يف والاستـصلاح والتأهيـل؛ وتـشمل هـذه الاسـتراتيجية تعزيـز                                         ومنعهما مع وضع خطط للتنظ    
                                                                                                      قــدرة الــشباب مــن الــشعوب الأصــلية في مــا يتعلــق بممارســات التنميــة المــستدامة القائمــة علــى  
                                                                                      معارف الشعوب الأصلية والعلاقة بالأرض، فضلا عن حماية وتعزيز الدور الهام الـذي يـضطلع         

                                    ار السن والنساء من الشعوب الأصلية؛                                      به أصحاب المعارف التقليدية بما في ذلك كب
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                                                                                           نوصــي الــدول بالأخــذ نهــج قــائم علــى حقــوق الإنــسان والنظــام الإيكولــوجي إزاء جميــع    -   ٧
                                                                                               تدابير ومبادرات مكافحة تغير المناخ، يعترف برؤية الشعوب الأصلية للعالم ويقدرها، بمـا في ذلـك           

            الـشعوب                            ؤسسات العرفية وممارسـات                                                         نظم المعارف والتكنولوجيات والابتكارات والممارسات والم     
                                                                                              الأصــلية في مجــال الحوكمــة وأراضــي الــشعوب الأصــلية ومواردهــا، مــع وضــع ضــمانات قابلــة  
                                                                                           للتنفيذ في جميع اتفاقات المناخ؛ ونوصي كذلك بالتحول على وجه السرعة من الاعتمـاد علـى            

                    لامركزيـة والخاضـعة                                                                            الوقود الأحفوري نحو نظم الطاقة المتجددة النظيفة وهياكلـها الأساسـية ال       
                 للرقابة المحلية؛ 

                                                                                         نوصي الدول بالقيام، جنبا إلى جنب مع الشعوب الأصـلية، بوضـع وإنفـاذ تـشريعات                  -   ٨
                                                                                                أو سياسات ترمي إلى الاعتراف بـسبل كـسب العـيش التقليديـة الـتي تتبعهـا الـشعوب الأصـلية             

               ف أو الثقافــة                                                                                     وغيرهــا مــن الاســتخدامات الأخــرى للأراضــي والمــوارد القائمــة علــى الأعــرا        
ــسياسات مــع الموافقــة الحــرة       ــشريعات أو ال ــشعوب الأصــلية وباعتمــاد هــذه الت ــصادات ال                                                                                                     واقت

   .                              والمسبقة والمستنيرة للشعوب الأصلية
  

                                                     إجراءات منظومة الأمم المتحدة لإعمال حقوق الشعوب الأصلية  :             الموضوع الثاني    
                             ال حقوق الـشعوب الأصـلية                                                               نوصي بإنشاء هيئة جديدة تابعة للأمم تكلف بتعزيز إعم          -   ١

                                                                                                  وحمايتها ورصدها واستعراضها وتقديم تقارير بشأنها، بما في ذلك علـى سـبيل المثـال لا الحـصر                  
                                                                                                تلــك المنــصوص عليهــا في الإعــلان، وبإنــشاء تلــك الهيئــة بمــشاركة الــشعوب الأصــلية بــصورة    

                                 كاملة وفعالة وعلى قدم المساواة؛ 
                                                     إنــشاء آليــة دوليـــة لتــوفير الإشــراف وســـبل                                                   نوصــي الجمعيــة العامــة بـــأن تــدعو إلى       -   ٢

                                                                                                  الانتصاف ورد الحق وتنفيذ المعاهدات والاتفاقات وغيرها من الترتيبـات البنـاءة بـين الـشعوب                
                                        والأمم الأصلية والدول السلف والدول الخلف؛

                                                                                              نوصي الدول بـأن تعتـرف قانونيـا بالـشعوب الأصـلية كـشعوب أصـلية وهـو اعتـراف                     -   ٣
                                                                                      وب المعنيـة، بمـا يتفـق مـع أحكـام الإعـلان الـتي تؤكـد الحقـوق الأصـلية                                                 لطالما طالبـت بـه الـشع      

                للشعوب الأصلية؛
                                                                                          نوصي الجمعية العامة بتعيين وكيل للأمين العام لـشؤون الـشعوب الأصـلية، مـن أجـل                   -   ٤

                                                                                              تعزيز قدرة الأمم المتحدة وجهودها المبذولة من أجل كفالة الإعمال الكامل لحقـوق الـشعوب               
ــة         ــشاركة الكامل ــك الحــق في الم ــا في ذل ــوق، بم ــاة هــذه الحق ــضلا عــن إدراج ومراع                                                                                                    الأصــلية ف

                                               رارات، في جميع الأنشطة التي تضطلع بها الأمم المتحدة؛                   والفعالة في اتخاذ الق
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                                                  ِ                                        نوصي جميع وكالات الأمـم المتحـدة وبرامجهـا وصـناديقها المـشارِكة في الأنـشطة الـتي                    -   ٥
                                                                                             تؤثر على الشعوب الأصلية بتعيين موظف أو إنشاء فريـق مـوظفين بـشكل دائـم وعلـى أسـاس              

                                      صمم جميـع هـذه الأنـشطة بحيـث تكـون                                                                      التفرغ، مـع تكليفـه بمـسؤولية محـددة عـن كفالـة أن ت ـ            
                                                                                           مناسبة للحالة الخاصة التي تعيشها الشعوب الأصلية وأن تتكيف معهـا وبتـوفير التـدريب وبنـاء       

                                                                       القدرات لجميع موظفي الأمم المتحدة الجدد والحاليين بشأن حقوق الشعوب الأصلية؛ 
                      في الأنـشطة الـتي                                                        ِ                   نوصي جميع وكالات الأمـم المتحـدة وصـناديقها وبرامجهـا المـشارِكة              -   ٦

                                                                                                    تــؤثر علــى الــشعوب الأصــلية بتــشكيل مجــالس أو منتــديات استــشارية مؤلفــة مــن ممــثلين عــن     
                                                                                             الـشعوب الأصـلية بمـن فـيهم النـساء والـشباب والأشـخاص ذوو الإعاقـة للمـشاركة في الحـوار           

                                                                         وإسداء المشورة بشأن وضع السياسات والعمليات على الصعيدين القطري والإقليمي؛
                                                                                      إجراء اسـتعراض لعمليـات الترشـيح للوظـائف الـصادر بهـا تكليـف مـن الأمـم                       نوصي ب   -   ٧

                                                                                                المتحـدة والمتـصلة بحقــوق الـشعوب الأصــلية لكفالـة أن تكــون العمليـات متــسقة مـع الإعــلان؛       
                                                                                             كما نوصى بتعيين المزيد من المرشحين من الشعوب الأصلية مـن ذوي الخـبرة في مجـال حقـوق                   

        اهدات؛                             الشعوب الأصلية في هيئات رصد المع
                                                                                                نوصي بأن يتم في أعقاب المـؤتمر العـالمي المعـني بالـشعوب الأصـلية العمـل علـى تنظـيم                     -   ٨

                                                                                                     مؤتمر رسمي عالمي للأمـم المتحـدة بـشأن الـشعوب الأصـلية مـع مـشاركة الـشعوب الأصـلية في                      
                                                 جميع المراحل بصورة كاملة وفعالة وعلى قدم المساواة؛

                                                               لأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة والـدول أن                                                  نهيب بلجنة التراث العالمي ومنظمة ا       -   ٩
   ّ                                                                                                     تــنقّح المبــادئ التوجيهيــة التنفيذيــة لاتفاقيــات التــراث العــالمي لكفالــة احتــرام حقــوق الــشعوب  
                                                                                                              الأصــلية وأقاليمهــا في إطــار الترشــيح لمواقــع التــراث العــالمي الــتي تــضم أراضــيها وأقاليمهــا           

                                                        ا وجبالها وغاباتها أو التي تؤثر عليهـا وفي تـسمية                                                      ومواردها وهواءها وجليدها ومحيطاتها ومياهه    
                                                                                                 هذه المواقع وإدارتها ورصدها، وذلك لكفالة حق الشعوب الأصلية في الموافقـة الحـرة والمـسبقة                

                                                           والمستنيرة في إطار عمليات صنع القرار المتصلة بالتراث العالمي؛ 
                        ب، نوصــي بــأن تعتــرف                                                                 عمــلا بــالتطبيق العــالمي للحــق في تقريــر المــصير لجميــع الــشعو  -    ١٠

                                                                                                  الأمم المتحدة بالـشعوب والأمـم الأصـلية اسـتنادا إلى وجودنـا الحـر الأصـلي وسـيادتنا المتأصـلة            
                                                                                                       والحق في تقرير المصير الذي ينص عليـه القـانون الـدولي؛ ونـدعو إلى إعطائنـا، في الحـد الأدنى،                     

                          اركة المباشـرة مـن خـلال                                                    ّ                   مركز المراقب الدائم داخل منظومة الأمم المتحدة ممـا يمكّننـا مـن المـش     
                                                                حكوماتنا وبرلماناتنا؛ وتشمل حكوماتنا مجالسنا وهيئاتنا التقليدية؛

                                                                                    نوصــي الــدول ووكــالات الأمــم المتحــدة ومجموعــات المــانحين بكفالــة احتــرام حقــوق    -    ١١
                         تقديم المعونة الإنمائية؛                            الأصلية في إطار التعاون في مجال       الشعوب 
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                                                       ثابــة الحــد الأدنى لمعــايير حقــوق الإنــسان المــستخدمة في                              نوصــي بــأن يكــون الإعــلان بم  -    ١٢
                                                                                                        الاستعراض الدوري الشامل لمجلس حقـوق الإنـسان لكـي يـتم تقيـيم الـدول رسميـا فيمـا يتعلـق                     

    .                                              بتقييم التقدم المحرز في تنفيذ حقوق الشعوب الأصلية
  

                           إعمال حقوق الشعوب الأصلية   :              الموضوع الثالث    
                                                                            يـر المـصير، لـدى الـشعوب الأصـلية الحـق في القيـام، علـى قـدم                                           استنادا إلى الحق في تقر      -   ١

                                                                                                      المساواة مع الدول، بوضع وتنفيذ المعايير والآليات التي ستحكم العلاقـات فيمـا بينـها، ولـديها                 
ّ                                                                                     السلطة التي تخوّلها القيام بذلك، وبمشاركة الشعوب الأصلية بصورة كاملة وفعالـة وعلـى قـدم                             

    :                     المساواة، نوصي بما يلي
                                                                                    أن تـــضع الـــدول آليـــات تكفـــل امتثـــال القـــوانين والـــسياسات والإجـــراءات     ) أ (  

                                                                   الوطنيــة والبلديــة والمحليــة للإعــلان والمعــايير الدوليــة الأخــرى   /                                  الإقليميــة والدســتورية والاتحاديــة
                                          لحقوق الإنسان التي تدعم حقوق الشعوب الأصلية؛

               النــزاعات                                                                    أن يتم احترام وحماية مؤسسات الشعوب الأصـلية وعمليـات حـل              ) ب (  
                    والنظم القانونية؛ 

                                        نـــسان بـــرامج محـــددة تركـــز علـــى                                           أن تـــضع المؤســـسات الوطنيـــة لحقـــوق الإ   ) ج (  
        الإعلان؛      تنفيذ
                                                                                             نوصي الدول بالدخول في معاهدات واتفاقـات جديـدة وغيرهـا مـن الترتيبـات البنـاءة                   -   ٢

ــذ حقو     ــة بتنفي ــام بــصورة فعال             قهــا وحــل                                                                                             مــع الــشعوب والأمــم الأصــلية باعتبارهــا وســيلة للقي
                                                                                                     النـــزاعات والمنازعــات العنيفــة، وبــأن يكــون تنفيــذ جميــع المعاهــدات والاتفاقــات وغيرهــا مــن   

                                 الترتيبات البناءة مستمرا وفعالا؛
                                                                                        نوصي الدول بالقيام، باستخدام المبادئ المتمثلة في موافقة الشعوب الأصلية وملكيتـها              -   ٣

                                ت المتعلقـة بالـشعوب الأصــلية،        انــا                                                         وسـيطرتها وحقهـا في الوصـول، بجمــع وتحليـل وتـصنيف البي     
                                                                                               في ذلـك المـسنون والنـساء والـشباب والأطفـال والأشـخاص ذوو الإعاقـة، للمـساعدة علـى                    بما

ــشباب        ــساء وال ــة المــسنين والن ــاول حال ــتي تتن ــشريعات العامــة ال ــسياسات والت ــذ ال                                                                                                         وضــع وتنفي
                                                           والأطفال والأشخاص ذوي الإعاقة من الشعوب الأصلية على نحو أفضل؛ 

                                                                             نوصي الدول بالتسليم بأن إعمال حقوق الشعوب الأصلية يشمل اسـتعراض القـوانين        -   ٤
                                                                                                     والسياسات والاستراتيجيات وصياغتها وتعديلـها وتنفيـذها وأن هـذه العمليـات ينبغـي أن تـتم               
                                                   ُ                                                 بالموافقـة الحـرة والمـسبقة والمـستنيرة للـشعوب الأصـلية، وبـأن يُـسترشد فيهـا بالأدلـة الأخلاقيــة           

                         تخدام البيانات المصنفة؛              والتحليلات واس
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                                                                                       نوصــي الــدول بــاحترام وإعمــال حقــوق نــساء الــشعوب الأصــلية بوصــفهن مانحــات       -   ٥
                                                                                                  مقدسات للحياة ومربيات، وبالقيام، بمشاركة الشعوب الأصـلية بـصورة كاملـة وفعالـة وعلـى                
                                                                                                                قدم المـساواة، بتعزيـز حمايـة النـساء والفتيـات مـن الـشعوب الأصـلية مـن خـلال وضـع وتنفيـذ                         

                                                                                             ط عمل وطنية وإقليمية ودولية توضع بالاقتران مع القـوانين والـسياسات والاسـتراتيجيات                خط
                        الفعالة للشعوب الأصلية؛

                                                                                               نوصي الدول بأن تقـوم، بمـشاركة النـساء والـشباب والفتيـات مـن الـشعوب الأصـلية                     -   ٦
  ت                                                                                            بصورة كاملة وفعالة وعلى قدم المساواة، باتخاذ إجـراءات فوريـة مـن أجـل اسـتعراض حـالا          

ــسي         ــشعوب الأصــلية، ولا ســيما العنــف الجن ــات مــن ال ــشباب والفتي ــساء وال                                                                                                     العنــف ضــد الن
                                                                                          والأسـري والاتجــار والعنــف المتــصل بالــصناعات الاسـتخراجية، ورصــد هــذه الحــالات وتقــديم   

                                                           تقارير شاملة بشأنها، بالإضافة إلى توفير سبل الانتصاف للضحايا؛ 
                                                      الحالية وأن تمتنع عـن القيـام بـأي عمليـات                                                   نوصي الدول بأن توقف عمليات العسكرة       -   ٧

                                                                                                       أخرى مـن هـذا القبيـل، وأن تباشـر بوقـف الاسـتخدام العـسكري لأراضـي الـشعوب الأصـلية                      
        قـوانين             أو وقـف   /                                                                                 وأقاليمها ومياهها ومحيطاتها؛ ويمكن تحقيق ذلك بعدة طرق من بينـها إلغـاء و             

                               يرهـا مـن القـوانين والأنظمــة                                                 والأمـن الـوطني والهجـرة ومراقبــة الحـدود وغ      “                 محاربـة الإرهـاب   ”
                                                                                               والعمليات الخاصة والأوامر التنفيذية التي تنتهك حقوق الشعوب الأصلية؛ وينبغي اتخاذ تـدابير             
                                                                                            خاصــة لــضمان حمايــة المــسنين والنــساء والــشباب والأطفــال والأشــخاص ذوي الإعاقــة الــذين  

                                                           ينتمون إلى الشعوب الأصلية، ولا سيما في سياق النـزاعات المسلحة؛
                                                                                              نوصي الدول بأن تقوم، بالتعاون مع الـشعوب الأصـلية، بإنـشاء وإرسـاء لجـان تحقيـق                    -   ٨

                                                                                                  أو غيرها من الآليات المستقلة والمحايدة والتحقيقية لتوثيق الأمور المتصلة بالإفلات مـن العقـاب               
                                                           ُ                                      وغيرهــا مــن شــواغل الــشعوب الأصــلية المتــصلة بحقــوق الإنــسان وكفالــة أن تُنفــذ التوصــيات    

                                                                                   الحكومــات مــن أجــل وضــع حــد للإفــلات مــن العقــاب علــى ارتكــاب انتــهاكات             المقدمــة إلى
                                            قـديم الجنـاة إلى العدالـة والتعـويض علـى       ت                                                    حقوق الشعوب الأصلية تنفيـذا فعـالا؛ كمـا نوصـي ب      

                         الضحايا وإعادة تأهيلهم؛
                                                                                           نوصــي بــأن تعمــل الــدول علــى الــصعيدين الــوطني والــدولي وعلــى نحــو اســتباقي، مــع    -   ٩

                                                                                     لأصلية بصورة كاملة وفعالة وعلى قـدم المـساواة، لوضـع آليـات فعالـة مـن                                  مشاركة الشعوب ا  
                                                                                                 أجل تحديد الأصناف المقدسة والهامة من الناحية الثقافية ورفات الأجداد وإعادتهـا إلى الـوطن،               

                                                     بما يتفق مع أعراف الشعوب الأصلية وتقاليدها ومعتقداتها؛
                                      قرير المصير بما في ذلـك مـن خـلال                                                          نوصي الدول بأن تحترم حق الشعوب الأصلية في ت          -    ١٠

                                                                                                     عمليات إنهاء الاستعمار الرسمي للشعوب الأصـلية الـتي تـسعى إلى ذلـك، وأن تقـوم، جنبـا إلى                    
                                                                                               جنب مع الشعوب الأصلية، بتهيئة الظروف لذلك، ونوصى جميـع الـسلطات القائمـة بـالإدارة                
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                                الخطـوات اللازمـة مـن أجـل                                                                                   التي تسيطر على الأقاليم غير المتمتعـة بـالحكم الـذاتي باتخـاذ جميـع                
                                          القضاء على الاستعمار بجميع أشكاله ومظاهره؛

                                                                                             نوصي الدول بأن تقوم، بالتعاون مع الـشعوب الأصـلية، بـدعم الإعمـال الفعـال لحـق                    -    ١١
                                                                                                الــشعوب الأصــلية في تقريــر المــصير مــن خــلال تــوفير الــدعم المــالي للــشعوب الأصــلية وتقاســم  

                الإيرادات معها؛
                                                                         أن تقـــوم الـــدول ومؤســـسات منظومـــة الأمـــم المتحـــدة ذات الـــصلة                      نوصـــي أيـــضا بـــ  -    ١٢

                                                                                                  والمؤســسات الماليــة الدوليــة والمنظمــات المانحــة بــدعم إعمــال حــق الــشعوب الأصــلية في تقريــر  
                                                                         المصير بما في ذلك من خلال بناء القدرات من أجل تحقيق هذه الغاية في جميع المناطق؛ 

ــشارك،      -    ١٣ ــأن ت ــشعوب الأصــلية ب ــصير                                                      نوصــي كــذلك ال ــر الم ــا في تقري ــع حقن                                           تماشــيا م
                                                                                                   والموافقة الحرة والمسبقة والمستنيرة، مشاركة كاملة وفعالة في التفـاوض بـشأن جميـع الاتفاقـات                
ــة        ــات والمنظمــات التجاري ــا في ذلــك الاتفاق ــا بم ــؤثر عليه ــتي يمكــن أن ت ــصلة ال ــة ذات ال                                                                                                         الدولي

                         عراض الاتفاقات القائمة؛                                                    والاستثمارية الثنائية والمتعددة الأطراف، ويشمل ذلك است
   .                                                نوصي الدول بإنشاء آليات إقليمية لرصد تنفيذ الإعلان  -    ١٤
  

                                                                     الأولويات الإنمائيـة للـشعوب الأصـلية المحـددة بموافقتـها الحـرة             :               الموضوع الرابع     
                   والمسبقة والمستنيرة 

        فعالـة                                                                           تقوم أولويات الشعوب الأصلية في مجال التنمية على الاعتـراف بـصورة كاملـة و      -   ١
                                                                                                            وعلى قدم المـساواة بحقوقنـا في الأراضـي والأقـاليم والمـوارد والهـواء والجليـد والمحيطـات والميـاه                     
ــين الأعــراف ونظــم المعتقــدات والقــيم واللغــات           ــال والغابــات وعلــى الــصلة القائمــة ب                                                                                                          والجب

      حيـة                                                                                                      والثقافات والمعارف التقليدية؛ ولذلك، فإننا نوصـي بإدمـاج الحقـوق والثقافـة والقـيم الرو               
                                                                                                     في الاستراتيجيات المتصلة بالتنمية، بما في ذلك أهداف التنمية المـستدامة وخطـة الأمـم المتحـدة                 

    ؛     ٢٠١٥                   للتنمية لما بعد عام 
                                                                                            نوصي الدول باعتماد سياسات عامة تكفل الحق في الغـذاء والـسيادة الغذائيـة والأمـن                  -   ٢

                                واء النقــي للــشعوب الأصــلية؛     لهــ                                                                  الغــذائي والــسلامة الغذائيــة والحــق في الحــصول علــى الميــاه وا  
                                                                                                      نوصي الدول بـالكف عـن دعـم التوسـع في المنـشآت الـصناعية والتجاريـة والزراعيـة الـتي                         كما

                                                                                                تعزز استخدام الأسمدة الكيميائية ومبيدات الآفات الـسامة فـضلا عـن الكائنـات المحـورة وراثيـا           
                                  في أراضي الشعوب الأصلية وأقاليمها؛

                                                         شعوب الأصــلية الراميــة إلى تعزيــز قــدرة الــشباب مــن                                     نوصــى الــدول بــدعم بــرامج ال ــ  -   ٣
ــة                                                                                                        الــشعوب الأصــلية، بمــا في ذلــك في مجــال نقــل المعــارف والابتكــارات والممارســات التقليدي
                                                                                                        واللغات التقليدية وفي مجال الدور الهام الذي تؤديه الشعوب الأصـلية بمـا في ذلـك كبـار الـسن                    
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                                          ما نوصي الدول ووكالات الأمـم المتحـدة                                                         والنساء بوصفهم من أصحاب المعارف التقليدية؛ ك      
                                                                                               وبرامجها وصناديقها باحترام وتعزيز حق الشعوب الأصلية في الموافقة الحرة والمسبقة والمـستنيرة             

                                                                          فيما يتعلق بمعارفها التقليدية وما تستخدمه من أشكال تقليدية للتعبير الثقافي؛
                                 افيـا إزاء الـسلامة العامـة                                                                     نوصي الدول بأن تأخذ بنهج قائم على الحقـوق ومناسـب ثق             -   ٤

                          ُ                                                                                          وإمكانية اللجوء إلى القضاء يُـسترشد فيـه بـالنظم القانونيـة ونظـم العدالـة التقليديـة الـتي تتبعهـا                    
                                                                                                الشعوب الأصلية وبجمع البيانات القياسية والمصنفة التي تركـز علـى الوقايـة والعدالـة التـصالحية        

                                   بالإضافة إلى الحماية وإعادة التأهيل؛
                                                                         بوقف عمليات نقل السكان والهندسة الديمغرافية للشعوب الأصلية الـتي                      نوصي الدول   -   ٥

                                                                        تتم برعاية الدول والتي تؤدي في جملة أمور إلى تحويل الشعوب الأصلية إلى أقلية؛ 
                                                                                         نوصي الدول بأن تقوم، بمشاركة الشعوب الأصلية بصورة كاملـة وفعالـة وعلـى قـدم                  -   ٦

                  ة عالية الجـودة     ي                                     لشعوب الأصلية من توفير خدمات تعليم                                            المساواة، بتوفير موارد كافية لتمكين ا     
                                                                                         وقائمة على الثقافة وخدمات صحية بمـا في ذلـك خـدمات الـصحة العقليـة الـصحية وخـدمات         
                                                                                       الإسكان لتحسين رفاه الشعوب الأصلية وكفالة استفادتها من هذه الخـدمات؛ ونوصـي بتـوفير          

                        قدم المساواة مع غيرهم؛                                              الرعاية الصحية المناسبة لأفراد الشعوب الأصلية على
                                                                                         نوصي الدول باتخاذ إجراءات عاجلـة لاعتمـاد اسـتراتيجيات تمكـن الـشعوب الأصـلية                  -   ٧

                                                                                                  من ممارسة حقها في التعلم، ولا سيما الشباب والأطفال، وحقوقها الـسيادية في إنـشاء نظمهـا                 
                       ومهـا وتكنولوجياتهـا                                                                                          التعليمية التي تؤكد على القيمة المعرفية التي تتـسم بهـا نظمهـا المعرفيـة وعل               

                                    وملكيتها الفكرية وتجلياتها الثقافية؛
                                                                                 نوصي الدول بكفالة المشاركة المجدية والفعالة والموافقة الحرة والمسبقة والمستنيرة للشعوب     -   ٨

                                                                                                الأصلية وفقا لبروتوكولاتها من أجل إصلاح النظام التعليمي السائد بحيث يعكس تـاريخ الـشعوب               
                                                               ا النظام وهوياتها وقيمها ومعتقداتها وثقافاتها ولغاتها ومعارفها؛                     الأصلية المستفيدة من هذ

ــها الاقتـــصادية      -   ٩ ــلية في تنميتـ ــد تأكيـــد حقـــوق الـــشعوب الأصـ                                                                                               نهيـــب بالـــدول أن تعيـ
                                                                                                            والاجتماعية والثقافية مـع إيـلاء الاعتبـار الواجـب لحريتـها وهويتـها والاعتـراف بـأن حقهـا في                     

                                                            ائــي وموضــوعي علــى حــد ســواء؛ كمــا نهيــب بالــدول أن                   ُ                       التنميــة المــستدامة يُعــد ذا طــابع إجر
                                                                                                        تكفل مشاركة الشعوب الأصـلية بـصورة كاملـة وفعالـة وعلـى قـدم المـساواة في وضـع آليـات                      
                                                                                                         تكفل أن تكون التنمية المستدامة القائمة على النظم الإيكولوجيـة منـصفة وغـير تمييزيـة وقائمـة                  

                                          قــوم علــى المــساواة والموافقــة وإنهــاء                                                              علــى المــشاركة وخاضــعة للمــساءلة ومتــسمة بالــشفافية وت 
                                                                                                 الاســتعمار باعتبارهــا مواضــيع شــاملة هامــة تحمــي حقــوق الــشعوب الأصــلية وأن تعتــرف بهــا   

   .                                          وتحترمها، وتكون في انسجام مع قدسية أمنا الأرض
  


